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“And they lived
happ|ly ever after”
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Real life isn’t a Disney movie

VRV R

R d on -

v
>

T reovany
v

Lo g

a s B A Xt 5
e e e ey
Wy RNV G

o ey

e B s BNk
e T g
I drt;“ e by
") o 3 “m
.J?',z 2 hg!. :
| W W R

= B L ol

P o -
« P T Y 7 ey
B g e g S e W ]
e ¥ '“*"""I"‘r? .
W e A el "T w




Withess:
King David




The moral




The storyline
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Then all the men of Israel came to the king
and said to the king, “Why have our brothers
the men of Judah stolen you away and
brought the king and his household over the
Jordan, and all David’s men with him?”
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All the men of Judah answered the men of
Israel, “Because the king is our close
relative. Why then are you angry over this
matter? Have we eaten at all at the king’s
expense? Or has he given us any gift?”



And the men of Israel answered the men of
Judah, “We have ten shares in the king, and
In David also we have more than you. Why
then did you despise us? Were we not the
first to speak of bringing back our king?” But
the words of the men of Judah were fiercer
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man, whose name was Sheba, the son of
Bichri, a Benjaminite. And he blew the
net and said, “We have no portion in

'”

of Jesse; every man to his tents, O Israel
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o all the men of Israel withdrew from David &
and followed Sheba the son of Bichri. But
the men of Judah followed their king
steadfastly from the Jordan to Jerusalem.

¥,§;§ .,§ 2 = : . ~-': 211 ™ BoE

1.

A e T



The town of Kiriath-jearim:
in and Judah
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: And David said to Abishai, “Now Sheba the
son of Bichri will do us more harm than
Absalom. Take your lord’s servants and

pursue him, lest he get himself to fortified

cities and escape from us.”
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The tel of Abel Beth-maacah







AnﬁShebépassetrOUgh all the tribes of o
Israel to Abel of Beth-maacah, and all the

Bichrites assembled and followed him in.
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~. And all the men who were with Joab came
Fl and besieged him in Abel of Beth-maacah.
They cast up a mound against the city, and it |
stood against the rampart, and they were

battering the wall to throw it down.
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Then a wise woman called from the city,
“Listen! Listen! Tell Joab, ‘Come here, that

may speak to you.”




“Are you Joab?” He answered, “lam.” Then

she said to him, “Listen to the words of your
servant.” And he answered “I'am llstenlng
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Th}\ she said, ‘;they uséd to ay N former

times, ‘Let them but ask counsel at Abel,
and so they settled a matter.
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| am one of those who are peaceable and
faithful in Israel. You seek to destroy a city

that is a mother in Israel. Why will you
swallow up the herltage of the LORD?”
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= Joab answered, “Far be it from me, far be it,
that | should swallow up or destroy! That is
not true. But a man of the hill country of
Ephraim, called Sheba the son of Bichri, has
liftted up his hand against King David.
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alone, and | will withdraw from
the city.” And the woman said to Joab,
“Behold, his head shall be thrown to you

over the wall.”



WISdOm. And they cut off the head of Sheba
the son of Bichri and threw it out to Joab. So |
he blew the trumpet, and they dispersed
from the city, every man to his home. And
Joab returned to Jerusalem to the kmg
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2 Samuel 20:1 2 Samuel 20:1
Now there happened to '7_\_}.E'?3 Ui'N Nﬁ|7.3 ng!

be there a worthless o .
1 n il e ,
man, whose nhame was 1222 VAW IR

Sheba, the son of Bichri, M YU'N

a Benjaminite.




2 Samuel 20:1 2 Samuel 20:1
Now there happened to '7_\_}.E'?3 Ui'N Nﬁﬂ) ng!

be there a worthless 9312 VAV invid
man, whose name was 1232 VA 1Rk

Sheba, the son of Bichri, 1! YN
a Benjaminite.

beliyya‘al (7y°73) = “worthless”
the quality of being useless, good for nothing




beliyya‘al (7y°73) = “worthless”

the quality of being useless, good for nothing

Judg. 20:13 Now therefore 1Sam. 2:12 Now the sons of
give up the men, the Eli were worthless men.
worthless fellows in Gibeah  They did not know the LORD.

1Sam. 25:25 Let not my lord 2Sam. 23:6 Butworthless men are all
regard this worthless fellow, like thorns that are thrown away,

Nabal, for as his name s, sois he. forthey cannot be taken with the hand,;



2 Samuel 20:16

Then a wise woman
called from the city,
“Listen! Listen! Tell Joab,
‘Come here, that | may

speak to you.”

2 Samuel 20:16
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2 Samuel 20:16 2 Samuel 20:16

Then a wise woman 2)apla ﬂgJN N7

called from the city, JUNnvj 1Unvi 1'Un-im
“Listen! Listen! Tell Joab, VRY 1Rk Vi |l

‘Come here, that | may J&i"'?t{ X1 1NKX

speak to you.” NJAATRI N1~ TV A7)/
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chakham (0277) = “wise” (adjective)




chakham (221) = “wise”
skillful in technical work

‘-. “"."_ ‘ '.._‘,

S0 5 3 “You shall speakto all the skillful,
whom | have filled with a spirit of skill, that
they make Aaron’s garments...”




chakham (027) = “wise”
wise in the
administration of affairs

select a discerning and wise man,

and set him over the land of Egypt.
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chakham (021) = “wise”

wise in the :
administration of affairs g |

1 Kg. 3:12 “Behold, | now do according to your
word. Behold, | give you a wise and discerning
mind, so that none like you has been before

you and none like you shall arise after you.”




chakham (021) = “wise”
wise in the :
administration of affairs g |
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1 Kg. 3:9 “Give your servant therefore an

| may discern between good and evil, for who is
able to govern this your great people?” ;



chakham (021) = “wise”
shrewd, crafty, cunning
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PO, 19,0 Bu:c A'non had a friend, whose nme
was Jonadab, the son of Shimeah, David’s brother.
And Jonadab was a very crafty man.
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chakham (027) = “wise”
shrewd, crafty, cunning

Job 5:13 He catches the wise In their
own craftiness, and the schemes of
the wily are brought to a quick end.




chakham (027) = “wise”
ethically and religiously )

Prov. 10:1 “Awise son makes a glad father,
but a foolish son is a sorrow to his mother.”
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chakham (027) = “wise”
ethically and religiously )

]

Prov. 12:15 “The way of a fool is right in his

own eyes, but a wise man listensto advice.” B
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chakham (027) = “wise”
ethically and religiously )

- Prov. 16:21 The'wise of heartis
' ‘4 called discerning, and sweetness of
speech increases persuasiveness.
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chakham (027) = “wise” chakham (021) = “wise”
skillful in technical work shrewd, crafty, cunning

chakham (221) = “wise”
wise in the
administration of affairs

chakham (027) = “wise”
ethically and religiously




2 Samuel 20:16 2 Samuel 20:16

Then a wise woman 2)apla ﬂgJN N7

called from the city, JUNnvj 1Unvi 1'Un-im
“Listen! Listen! Tell Joab, VRY 1Rk Vi |l

‘Come here, that | may J&i"'?t{ X1 1NKX

speak to you.” NJAATRI N1~ TV A7)/
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chakham (0277) = “wise” (adjective)




2 Samuel 20:17 2 Samuel 20:17
And he came near her, jnan n|'7N 1'1|7|1

and the woman said, “Are AN ATINA AN
you Joab?” He answered, (3 TIRLY DI INL

“| am”’ |]¥ WYJN'!

chakham (0277) = “wise” (adjective)




2 Samuel 20:17 2 Samuel 20:17

Then she said to him, bmw |I7 -]YJNJ:‘!

“Listen to the words of

your servant.” And he -\DN'! anK AT
answered, “l am NIN UNvj

listening.”

chakham (0277) = “wise” (adjective)




2 Samuel 20:18 2 Samuel 20:18
Then she said, “They AT YNX7 INNAI

used to say in former ~HANY NIVNAA T
times, ‘Let them but ask £ s = LA L

counsel at Abel, and so 121 72N 17XY!' IRY

they settled a matter. NN

chakham (0277) = “wise” (adjective)




2 Samuel 20:

19

| am one of those who are

peaceable anc
Israel. You see

faithful in
K10

destroy a city t

natis a

mother in Israel. Why will
you swallow up the

heritage of the

LORD?”

2 Samuel 20:19
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chakham (0277) = “wise” (adjective)




2 Samuel 20:20-21 2 Samuel 20:20-21
Joab answered, “Far be it ']YJN"'I JNi' VN

_J_

from me, far be it, that |
2 NN ’1'7 n
should swallow up or

destroy! That is not true.

chakham (0277) = “wise” (adjective)




2 Samuel 20:21-22 2 Samuel 20:21-22
And the woman said to NUND TNNNI

Joab, “Behold, his head WINA 3R RN
shall be thrown to you 3 VAL 26

over the wall.” TV ' IN ']:Z‘UYJ
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chakham (0277) = “wise” (adjective)




2 Samuel 20:22

Then the woman went to
all the people in her
wisdom. And they cut off
the head of Sheba the
son of Bichri and threw it
out to Joab.

2 Samuel 20:22
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DYN~7277N
11127 ANNONA

YavYj UNITNIX
12741 272
: .I_|7¥

chakham (0277) = “wise” (adjective)




The moral




chakham (027) = “wise”
ethically and religiously )

"

Prov. 10:8 “The wise of heart will
receive commandments, but a
babbling fool will come to ruin.
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chakham (027) = “wise”
ethically and religiously )

A - ..
Prov. 12:18 “There Is one whose rash

words are like sword thrusts, but the
tongue of the wise brings healing.”
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chakham (027) = “wise”
ethically and religiously )
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Prov. 14:16 One who is wise Is cautious and turns
away from evil, but a fool is reckless.and careless. &
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chakham (027) = “wise”
ethically and religiously

™ Prov. 17:28 Even a fool who keeps silent
' IS considered wise; when he closes his
lips, he iIs deemed intelligent.
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